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qui surpretid le baigneur au rours de ses

ebats.
Ce sunt des fails experimentaux et

rigoureusement contrölables sur l'ani-
mal.

Mais conuncnl l'aut-il expliquer, se

dira le lecteur averti, que I'lionuue ne
fasse pas toujours une syncope lorsque
l'eau penetre dans les narines ou le conduit

audit if?

C'est lä qu'il t'aut faire intervenir
d'autres facteurs encore imparfaiteinent
connus, facteurs individuels, facteurs de

moments critiques tels que la 'digestion,
facteurs predisposants et dont certaines

experiences, ct tout particulierement Celle

de la syncope «blanche» du idöbut de

la narcose au chloroforme, nous donnent
le ineranisme intime.

De ce faisceau de connaissances dont
les annales de la medecine sont riches,
il resulte que ce sont les jeunes gens qui
sont les plus exposes aux reflexes d'iti-
hibition. C'est d'aillcurs les jeunes que
guette la mort au hain, comme tout
leeteur pent s'cn rendre cotnple en feuille-
tant les journaux.

Tels sont les resultats de patientes
recherc'hes; ces resultats seraient vains
s'ils ne comportaient pas une conclusion

pratique afin d'eviter, pour autant

([tie possible, de pareils accidents.

Les precautions ([tie doit prendre le

nageur sont cependant bien simples,

peut-etre trop simples!

Ne [>as se baigner lorsque 1'on a

mange, n'entrer dans l'eau que progres-
sivenient surtout lorsqu'on a ehaud, tie

pas s'cloigner >du rivagc durant les
premieres minutes, ne pas plonger trop pro-
fond et ne faire des sauts que lorsijue le

nageur possede une technique süffisante

pour ne [>as tombcr l'oreille «ä plat» sur
l'eau. deux des nageurs i[ui sont acces-
sil)les aux syncopes ou qui ont une per- I

l'oration du lyinpan doivent rcdoubler
de [irudence.

Fnfin, ne serait-il pas judicieux de

iiumir nos grands etablisscments de

bains de medicaments hero'iques des

reflexes d'inhibition: 1'adrenaliiie et la

coramine?

Schweizerischer Samariterbund - Alliance suisse des Samaritains.
Mitteilungen des Verbandssekretariates — Communications du Secretariat general.

Hilfslehrerkurs in Altdorf
vom 22.—110. Juni 1935.

Wir erinnern unsere Sektionen daran,

dass die Anmeldefrist für diesen

Kurs am 5. Juni abläuft.

Die Schlusspriifung wird am Sonntag,

30. Juni, 9.00 Uhr, itn TurnhaUen-
gebäude stattfinden. Wir laden
insbesondere die Hilfslehrer benachbarter
Sektionen und weitere Saniariterfreunde
herzlich ein, diesem Anlass beizuwohnen.

Diejenigen, die am gemeinsamen

Mittagessen (Preis Fr. 3.50, ohne
Getränke) im Hotel «Schlüssel» teilzunehmen

wünschen, werden gebeten, sich

spätestens bis zum 28. Juni beim
Verbandssekretariat anzumelden.

Cours de moniteurs-samaritains
ä Vevey.

Le cours aura lieu du 12 au 20 octo-
bre 1935. Rassemblement des participants

samedi 12 oetobre, ä 15 h. 15. Des

renseignements plus detailles suivront
dans le prochaiti nuniero.
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Freiwillige Beiträge für die
Hilfskasse.

XXXII.
Vom 22. .Januar 1935 bis 20. Mai 1935

sind uns folgende Hei träge zugegangen,
wofür wir den Spendern herzlich danken:

Contributions volontaires en faveur
de ia Caisse de secours.

XXXII.
Du 22 janvier 1935 au 20 mai 1935

les contributions suivantes nous sont

parvenues, dont nous remercions sin-
cerement les donateurs:

Schweiz. Rotes Kreuz, Bern (siehe Tätigkeitsbericht des S.S.B, pro 1034,
Seite 31, letzter Absatz)

18. kaut. Zürcher Saniariterlarulsgemeiiule in Affoltern a. A., Anteil an
der Kollekte

Solotluirner Handelsbank, Filiale Ollen
Ungenannt
S.-V. Zug
S.-V. St. Blaise
J. B. in N
Ungenannt
P. H. in F. (Verzicht auf Taggeld)
II. M. in B. (Verzicht auf Reisespesen)
Spezialspende aus dein «Wengibad» b. Affoltern a. A
Kontrolle der Verbandspatroneu aal. der Delegiertenversainmlung des Kan¬

tonalverbandes Aarg. Sainaritervcreine vom 7. 4. 1935
M. M. in U. (Verzicht auf Reisespesen)
II. R. P. in R. (Verzicht auf Reisespesen)
E. P. in M. (Verzicht auf Reisespesen)
Anlässlich Repetitionsluirs in Langenthal (Verzicht auf Reisespesen)
M. M. in U. (Verzicht auf Reisespesen)
Ii. B. in T. (Verzicht auf Reisespesen)
Dr. G. in L. (Verzicht auf Reisespesen)
O. II. in Z. (lü % auf Faktura)
E. II. in St. G. (Verzicht auf Reisespesen)
E. E. in A. (Verzicht auf Reisespesen)

Wir empfehlen die Hilfskasse dem

weitern Wohlwollen unserer Samariterfreunde

und erbitten uns weitere
Zuwendungen auf unser Postcherkkonto
V b 169, Ollen.

Fr. 10,009. -

287.50
100.—
100.—
50.—
20.- -

20.-
20.—
10. -

10. -

7. -
3.50
2.90
2.40
2.25
2.20
2.05

1.80
» 1.45
» —.75

Nous reconunandons Ia Caisse de

secours ä la bicnveillance de nos amis
samaritains et prions de verser les
contributions qui vonl suivre ä notrecompte
de cheques postaux Vb 169, Oltcn.
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Werbet Abonnenten für das „Rote Kreuz"!
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